
ROSH CHODESH NISAN – THE BUSIEST DAY IN THE BIBLE! 
- Source Sheet for shiur by Menachem Leibtag 

 

 

I.  The famous question we ask in MAGID after the 4 sons: 

 ! ?יָכוֹל מֵראֹשׁ חֹדֶשׁ

הוּא,   יוֹם הַּ ר בַּ לְמוּד לוֹמַּ  תַּ

יוֹםאִי     הוּא יָכוֹ בַּ עוֹד יוֹםל הַּ  ,?מִבְּ

עֲבוּר   ר בַּ לְמוּד לוֹמַּ עֲבוּר זֶה  - זֶה תַּ  –בַּ
צָה וּמָרוֹר מֻנָחִים לְפָנֶיךָ.  רְתִי אֶלָא בְשָעָה שֶיֵש מַּ  לאֹ אָמַּ

  
II.  Why does this follow the 4 sons – look at last pasuk quoted: 

שֶׁאֵינוֹ י… אוְּ ר:  - וֹלוֹדֵעַּ לִשְּׁ ח לוֹ, שֶנֶאֱמַּ תְ פְתַּ  אַּ

הוּא לֵאמֹר, “  יוֹם הַּ ךָ בַּ בִנְּ תָ לְּ דְּ הִגַּ  וְּ

עֲבוּר זֶה  ”עָשָה יי לִי בְצֵאתִי מִמִצְרָיִם. בַּ



III.  The source for the Biblical commandment to tell the story 
ֹּאמֶר מֹּשֶה  ג -  יגשמות פרק    *    הָעָם, -אֶל וַי

ית עֲבָדִים, אֲשֶר יְצָאתֶם מִמִצְרַיִם  יוֹם הַזֶה הַ -זָכוֹר אֶת    מִבֵּ
ץ   ; כִי בְחֹּזֶק יָד הוֹצִיא יְהוָה אֶתְכֶם מִזֶה   ל חָמֵּ אָכֵּ ֹּא יֵּ  . וְל

  הַיוֹם אַתֶם יֹּצְאִים, בְחֹּדֶש, הָאָבִיב. ד   
 ;…עֲנִיאֶרֶץ הַכְנַ - יְהוָה אֶליְבִיאֲךָ-וְהָיָה כִי ה 

ֹּאת,הָ -וְעָבַדְתָ אֶת     . בַחֹּדֶש הַזֶה עֲבֹּדָה הַז

ֹּאכַל מַצֹּת ו   וּבַיוֹם, הַשְבִיעִי, חַג, לַיהוָה. ; שִבְעַת יָמִים, ת

ת, שִבְעַת הַיָמִים  ל, אֵּ אָכֵּ  ; ז מַצוֹת יֵּ

ֹּא    ֹּא-וְל ץ, וְל רָאֶה לְךָ חָמֵּ רָאֶה לְךָ שְאֹּר-יֵּ  . גְבֻלֶךָ-בְכָל --יֵּ

אמֹּר וֹם הַהוּא בַי ,  וְהִגַדְתָ לְבִנְךָ  ח   :  לֵּ

אתִי מִמִצְרָיִם.  זֶהבַעֲבוּר     עָשָה יְהוָה לִי, בְצֵּ



  

IV.  Why would anyone think that the obligation begins on Rosh Chodesh? 
   Based on Shmot chapter 12 – Parshat ha’Chodesh 

ה אֶ  א ן-משֶה וְאֶל-לוַיֹּאמֶר יְהוָֹֹּ ר אַהֲרֹּ  :בְאֶרֶץ מִצְרַיִם לֵאמֹּ
שִים ב כֶם רֹּאש חֳדָֹ דֶש הַזֶה לָֹ ה הַחֹּ נָֹ דְשֵי הַשָֹ כֶם לְחָֹ ן הוּא לָֹ  :רִאשוֹּ

ל -אֶל דַבְרוּ   ג  ר -כָֹ אֵל לֵאמֹּ הֶם אִיש שֶה    עֲדַת יִשְרָֹ דֶש הַזֶה וְיִקְחוּ לָֹ שר לַחֹּ יִת -לְבֵית בֶעָֹ ת שֶה לַבָֹ  :אָבֹּ
רֹּב אֶל   מִהְיוֹּת מִשֶה וְלָֹקַח הוּא  הַבַיִת יִמְעַט -וְאִם  ד  שֹּת  בֵיתוֹּ -וּשְכֵנוֹּ הַקָֹ כֹּסּוּ עַל  בְמִכְסַת נְפָֹ  :הַשֶה-אִיש לְפִי אָכְלוֹּ תָֹ
ר בֶן ה  מִים זָֹכָֹ כֶם מִן-שֶה תָֹ נָֹה יִהְיֶה לָֹ שִים וּמִן -שָֹ חוּ-הַכְבָֹ עִזִים תִקָֹ  :הָֹ
כֶם   ו  יָֹה לָֹ ל קְהַל לְמִשְמֶרֶת עַ וְהָֹ תוֹּ כֹּ חֲטוּ אֹּ דֶש הַזֶה וְשָֹ ר יוֹּם לַחֹּ שָֹ ה עָֹ עָֹ יִם-עֲדַתד אַרְבָֹ עַרְבָֹ אֵל בֵין הָֹ  :יִשְרָֹ
קְחוּ מִן ז  תְנוּ עַל -וְלָֹ ם וְנָֹ ת וְעַל-הַדָֹ ף  -שְתֵי הַמְזוּזֹּ תִים הַמַשְקוֹּ הֶם -אֲשֶר   עַל הַבָֹ תוֹּ בָֹ  :יֹּאכְלוּ אֹּ
ר בַ -ת וְאָכְלוּ אֶ  ח  שָֹ ה הַזֶה  הַבָֹ רִים -עַל  אֵש וּמַצּוֹּת -צְלִי לַיְלָֹ אכְלהֻוּ מְרֹּ  :יֹּ
יִם כִי אִם-אַל  ט  ל בַמָֹ שֵל מְבֻשָֹ יו וְעַל-אֵש רֹּאשוֹּ עַל -צְלִי-תֹּאכְלוּ מִמֶנּוּ נָֹא וּבָֹ עָֹ  :קִרְבוֹּ -כְרָֹ
תִירוּ מִמֶנּוּ עַד -וְלֹא  י  ר מִמֶנּוּ עַ -תוֹּ תָֹ קֶר וְהַנֹּּ אֵש תִשְרֹּפוּ-דבֹּ קֶר בָֹ  :בֹּ

תְנֵיכֶם חֲגֻרִים נַעֲלֵיכֶם בְרַגְלֵיכֶם וּמַקֶלְכֶם בְיֶדְכֶם  יא  תוֹּ מָֹ ה תֹּאכְלוּ אֹּ כָֹ זוֹּן    - וְכָֹ תוֹּ בְחִפָֹ ה   -וַאֲכַלְתֶם אֹּ  :פֶסַח הוּא לַיהוָֹֹּ
בַרְתִי בְאֶרֶץ יב  ל -וְעָֹ ה הַזֶה וְהִכֵיתִי כָֹ ם וְעַד בְכוֹּר בְאֶרֶץ -מִצְרַיִם בַלַיְלָֹ ל -מִצְרַיִם מֵאָדָֹ ה וּבְכָֹ ה-בְהֵמָֹ טִים אֲנִי יְהוָֹֹּ  :אֱלֹהֵי מִצְרַיִם אֶעֱשֶה שְפָֹ
ת עַל   יג  כֶם לְאֹּ ם לָֹ יָֹה הַדָֹ תִים וְהָֹ  הַבָֹ
אִיתִי אֶת  ם וְרָֹ סַחְתִי עֲלֵכֶם-אֲשֶר אַתֶם שָֹ ם וּפָֹ    הַדָֹ

כֶם נֶגֶף לְמַשְחִית-וְלֹא  יִם   יִהְיֶה בָֹ תִי בְאֶרֶץ מִצְרָֹ  :בְהַכֹּ

יָֹה   יד ן וְהָֹ רוֹּ כֶם לְזִכָֹ    הַיוֹּם הַזֶה לָֹ
תֵיכֶם  רֹּ ה לְדֹּ תוֹּ חַג לַיהוָֹֹּ תֶם אֹּ גֻהוּ-וְחַגֹּ ם תְחָֹ לָֹ  :חֻקַת עוֹּ

ר  טו ן תַשְבִיתוּ שְאֹּ רִאשוֹּ אכֵלוּ אַךְ בַיוֹּם הָֹ תֵיכֶם שִבְעַת יָֹמִים מַצּוֹּת תֹּ  מִבָֹ
 

What is “this day” referring to? 
Note how this entire conversation is taking place on Rosh Chodesh Nisan!… 
      Or possibly the day the took the lamb[10th], or the day they slaughtered it [14th] 
 
Note the Rambam in Laws of chametz u’matza 

 חמץ ומצה פרק ז הל   –רמב"ם 
יל חֲמִשָה עָ  ינוּ בְמִצְרַיִם בְלֵׂ נַעֲשוּ לַאֲבוֹתֵׂ ר בְנִסִים וְנִפְלָאוֹת שֶׁ ל תּוֹרָה לְסַפֵׂ ה שֶׁ נֶׁאֱמַרמִצְוַת עֲשֵׂ  : שָר בְנִיסָן שֶׁ

 " זָכוֹר אֶת הַיּוֹם הַזֶה אֲשֶר יְצָאתֶם מִמִצְרַיִם" 

נֶׁאֱמַר   ."זָכוֹר אֶת יוֹם הַשַבָת"  כְמוֹ שֶׁ

יל חֲמִשָה עָשָר תַּ   בְלֵׂ   :לְמוּד לוֹמַרוּמִנַיִן שֶׁ

אמֹר בַעֲבוּר  בַיּוֹם הַהוּאוְהִגַדְתָּ לְבִנְךָ "   – זֶהלֵׂ

יֵׂש מַצָה וּמָרוֹר מֻנָחִים לְפָנֶׁיךָ   .בְשָעָה שֶׁ



V.  When Rosh Chodesh Nisan returns to its glory – time line of Chumash 

 

From Rosh Chodesh Nisan till Rosh Chodesh Nisan ! 
Date  The event Source 

   

ROSH CHODESH NISAN Parshat ha’Chodesh / commandment to take the Lamb Shmot 12:1-28 

10th Nisan Everyone takes a lamb and invites those in need     “ 

14th Nisan Bnei Yisrael slaughter the lamb and prepare for dinner     “ 

15th Nisan Plague of First Born  followed by the Exodus  12:29-39 

16th Nisan till 15 Iyar Travel Succot – Eitam – Mara – Eilim – arrive in Siin 12:37- 16:1 

16th to 30th Iyar ‘manna’ begins/ travel to Refidim/ no water/ Amalek Chaps 16 & 17- 

Rosh Chodesh Sivan Arrival at Mount Sinai  19:1-2 

6th or 7th of Sivan Matan Torah Chaps 19->24 

8th of Sivan -16 Tamuz 

17th of Tamuz 

Moshe ascends Har Sinai - First Forty Days 

Moshe breaks the First Luchot /chet ha’egel 

24:12-18 

32:1 - 29 

18 Tamuz – 29 Av 

 

 Moshe prays to forgive nation /  God agrees 

             The middle 40 Days 

32:30->33:23 

1 Elul – 10 Tishrei 

 

Moshe ascend Har Sinai - Last 40 Days 

    Second Luchot / & 13 Midot ha’rachamim 

Chapter 34 

11 Tishrei -22 Adar Building the Mishkan / 

 

Chaps 35-39 

23 – 29 Adar 7 Days of Miluim 29:1-36 

ROSH CHODESH NISAN 

   In 2nd year! 

Yom ha’Shmini-  Dedication of the Mishkan 

 & numerous event in Shmot/ Vayikra/ & Bamidbar! 

Chapter 40  

Vayikra chap 9 

Bamidbar  6->9 

1 -12 Nisan Korbanot of the Nessiim Bamid chap 7 

14 Nisan Pesach Midbar  & laws of pesach sheni Bamid chap 9 

1 Iyar Census of Bamidbar chapters 1 & 2 Bamid chap 1-2 

14 Iyar Pesach Sheni Bamid 9:10-14 

20 Iyar Bnei Yisrael begin journey to Israel Bamid 10:10 

 



 מ שמות פרק 

ה אֶל א ר-וַיְדַבֵר יְהוָֹֹּ  :משֶה לֵאמֹּ
ן -בְיוֹּם ב רִאשוֹּ דֶש הָֹ קִים אֶת הַחֹּ דֶש תָֹ ד לַחֹּ עֵד-בְאֶחָֹ הֶל מוֹּ  :מִשְכַן אֹּ

עֵדוּת וְסַכֹּתָֹ עַל ג ן הָֹ ם אֵת אֲרוֹּ אָרֹּ -וְשַמְתָֹ שָֹ כֶת-ן אֶתהָֹ רֹּ  :הַפָֹ
רַכְתָֹ אֶת-וְהֵבֵאתָֹ אֶת ד ן וְעָֹ ה וְהַעֲלֵ -עֶרְכוֹּ וְהֵבֵאתָֹ אֶת-הַשֻלְחָֹ רָֹ תֶיהָֹ -יתָֹ אֶתהַמְנֹּ  :נֵרֹּ

שַחְתָֹ אֶת וט … ם כַאֲשֶר מָֹ תָֹ שַחְתָֹ אֹּ ם-וּמָֹ תָֹ רֹּ ם לְדֹּ לָֹ ם לִכְהֻנַּת עוֹּ תָֹ שְחָֹ הֶם מָֹ ת לָֹ ה לִהְיֹּ יְתָֹ  :אֲבִיהֶם וְכִהֲנוּ לִי וְהָֹ
תוֹּ כֵן עָֹ  זט  ה אֹּ ה יְהוָֹֹּ ל אֲשֶר צִוָֹּ הוַיַעַש משֶה כְכֹּ  :שָֹ

ן   ז י  רִאשוֹּ דֶש הָֹ ןוַיְהִי בַחֹּ דֶש הוּקַם הַמִשְכָֹ ד לַחֹּ ה הַשֵנִית בְאֶחָֹ נָֹ  :בַשָֹ

ן וַיִתֵן אֶת-וַיָֹקֶם משֶה אֶת חי  יו וַיָֹשֶם אֶת-הַמִשְכָֹ נָֹ יו וַיִתֵן אֶת-אֲדָֹ שָֹ יו וַיָֹקֶם אֶת-קְרָֹ יו -בְרִיחָֹ  :עַמוּדָֹ
הֶ -וַיִפְרֹּש אֶת טי  אֹּ ן וַיָֹשֶם אֶת-ל עַלהָֹ ה אֶת-הַמִשְכָֹ ה יְהוָֹֹּ ה כַאֲשֶר צִוָֹּ עְלָֹ יו מִלְמָֹ לָֹ הֶל עָֹ אֹּ  :משֶה-מִכְסֵה הָֹ
עֵדֻת אֶל-וַיִקַח וַיִתֵן אֶת כ ן וַיָֹשֶם אֶת-הָֹ אָרֹּ ן וַיִתֵן אֶת-הַבַדִים עַל-הָֹ אָרֹּ רֶת עַל-הָֹ ה-הַכַפֹּ עְלָֹ ן מִלְמָֹ אָרֹּ  :הָֹ
ןהָֹ -וַיָֹבֵא אֶת אכ  ה אֶת-אֶל אָרֹּ ה יְהוָֹֹּ עֵדוּת כַאֲשֶר צִוָֹּ ן הָֹ ךְ וַיָֹסֶךְ עַל אֲרוֹּ סָֹ כֶת הַמָֹ רֹּ ן וַיָֹשֶם אֵת פָֹ  :משֶה-הַמִשְכָֹ
כֶת-וַיִתֵן אֶת בכ רֹּ נָֹה מִחוּץ לַפָֹ פֹּ ן צָֹ עֵד עַל יֶרֶךְ הַמִשְכָֹ הֶל מוֹּ ן בְאֹּ  :….הַשֻלְחָֹ

ן וְלַמִזְבֵחַ -וַיָֹקֶם אֶת גל  בִיב לַמִשְכָֹ צֵר סָֹ צֵר - וַיִתֵן אֶתהֶחָֹ סַךְ שַעַר הֶחָֹ ה-וַיְכַל משֶה אֶת מָֹ אכָֹ  :הַמְלָֹ

 

ן    וַיְכַס  ד ל  נָֹ עֵד -אֶתהֶעָֹ הֶל מוֹּ לֵא אֶת   אֹּ ה מָֹ וָֹ ד יְהֹּ ן -וּכְבוֹּ  :הַמִשְכָֹ
א אֶל -וְלֹא  ה ל  בוֹּ ל משֶה לָֹ עֵד כִי -יָֹכֹּ הֶל מוֹּ כַ -אֹּ ן שָֹ נָֹ יו הֶעָֹ לָֹ  ן עָֹ

לֵא אֶת    ה מָֹ וָֹ ד יְהֹּ  :ן הַמִשְכָֹ -וּכְבוֹּ
ל מַסְעֵיהֶם  ו ל  אֵל בְכֹּ ן יִסְעוּ בְנֵי יִשְרָֹ ן מֵעַל הַמִשְכָֹ נָֹ לוֹּת הֶעָֹ  :וּבְהֵעָֹ
ן וְלֹא יִסְעוּ עַד-וְאִם ז ל  נָֹ לֶה הֶעָֹ לֹתוֹּ -לֹא יֵעָֹ  :יוֹּם הֵעָֹ

ה עַל  ח ל  וָֹ ם -כִי עֲנַן יְהֹּ ן יוֹּמָֹ ל הַמִשְכָֹ ה בוֹּ לְעֵינֵי כָֹ אֵל -בֵית-וְאֵש תִהְיֶה לַיְלָֹ ליִשְרָֹ  :מַסְעֵיהֶם-בְכָֹ
 
Just like the shchinah on Har Sinai when Moshe ascended (sh. 24:15-18)/ see Ramban 25:1 

ן אֶת -וַיַעַל משֶה אֶל וט נָֹ ר וַיְכַס הֶעָֹ הָֹ ר-הָֹ הָֹ  :הָֹ
ן   זט ד וַיִשְכֹּ ה עַ יְ -כְבוֹּ א אֶל הַר סִינַי-ל הוָֹֹּ ן שֵשֶת יָֹמִים וַיִקְרָֹ נָֹ ן-וַיְכַסֵּהוּ הֶעָֹ נָֹ ךְ הֶעָֹ ם הַשְבִיעִי מִתוֹּ  :משֶה בַיוֹּ

אֵל זי  ר לְעֵינֵי בְנֵי יִשְרָֹ הָֹ כֶלֶת בְרֹּאש הָֹ ה כְאֵש אֹּ וָֹ ד יְהֹּ  :וּמַרְאֵה כְבוֹּ

ן וַיַעַל אֶל חי  נָֹ ךְ הֶעָֹ א משֶה בְתוֹּ ר -וַיָֹבֹּ הָֹ הוַיְ הָֹ יְלָֹ עִים לָֹ ם וְאַרְבָֹ עִים יוֹּ ר אַרְבָֹ הָֹ  :הִי משֶה בָֹ



VI.  Other events in Chumash on the very same day 

 Shmot, joint effort of construction 

 Vayikra chapter 9 – the special sacrifices on the “eighth day” 

 Bamidbar chapters 7 thru 9  - when the princes bring presents 

 
Parshat Shmini – after the 7 days of the “miluim” – Vayirka chapter 9 

  Note because God wants to bring His shchinah – we need to show our appreciation!  

 

ן  א  א משֶה לְאַהֲרֹּ רָֹ יו וּלְזִקְנֵי יִשְרָֹ וַיְהִי בַיוֹּם הַשְמִינִי קָֹ נָֹ  :אֵלוּלְבָֹ
אמֶר   ב  ן -אֶל וַיֹּ ה -עֵגֶל בֶן לְךָ -קַח  אַהֲרֹּ לָֹ את וְאַיִל לְעֹּ ר לְחַטָֹ קָֹ ה בָֹ  :תְמִימִם וְהַקְרֵב לִפְנֵי יְהוָֹֹּ
אֵל תְדַבֵר -וְאֶל ג ר    בְנֵי יִשְרָֹ כֶבֶש בְנֵי -קְחוּ שְעִיר לֵאמֹּ את וְעֵגֶל וָֹ ה תְ -עִזִים לְחַטָֹ נָֹ ה שָֹ לָֹ  :מִימִם לְעֹּ

ר וָֹ  ד  מֶן  וְשוֹּ ה בַשָֹ ה בְלוּלָֹ ה וּמִנְחָֹ וָֹ חַ לִפְנֵי יְהֹּ מִים לִזְבֹּ ה נִרְאָה אֲלֵיכֶם אַיִל לִשְלָֹ ם יְהוָֹֹּ  :כִי הַיוֹּ

 
ה משֶה אֶל  ה ל -וַיִקְחוּ אֵת אֲשֶר צִוָֹּ הֶל מוֹּעֵד וַיִקְרְבוּ כָֹ ה וַיַעַמְדוּ לִפְנֵי יְהוָֹֹּ -פְנֵי אֹּ עֵדָֹ  :ההָֹ

אמֶר משֶה זֶה הַדָֹ  ו  ר אֲשֶר וַיֹּ ה תַעֲשוּ  -בָֹ ה יְהוָֹֹּ  צִוָֹּ
ה  ד יְהוָֹֹּ א אֲלֵיכֶם כְבוֹּ  :….וְיֵרָֹ

ן אֶת בכ  א אַהֲרֹּ יו וַיִשָֹ דָֹ ם  -אֶל יָֹ עָֹ רֲכֵם הָֹ    -  ar 6:22Bamidbnote-27  --וַיְבָֹ

מִים  ה וְהַשְלָֹ לָֹ עֹּ את וְהָֹ  :וַיֵרֶד מֵעֲשת הַחַטָֹ
ן אֶל ג כ א משֶה וְאַהֲרֹּ הֶ -וַיָֹבֹּ עֵ אֹּ  ד וַיֵצְאוּ ל מוֹּ

רֲכוּ אֶת   -- ם  -וַיְבָֹ עָֹ א כְבוֹּד הָֹ ה אֶל -וַיֵרָֹ ל -יְהוָֹֹּ ם -כָֹ עָֹ  :הָֹ



VII.  The same day in Sefer Bamidbar (chapters 6->9) 
 פרק ו סוף  

ה אֶל בכ ר-וַיְדַבֵר יְהוָֹֹּ  :משֶה לֵאמֹּ
ן וְאֶל-דַבֵר אֶל גכ  רֲכוּ אֶת-אַהֲרֹּ ר כֹּה תְבָֹ יו לֵאמֹּ נָֹ הֶםבְנֵי יִ -בָֹ ר לָֹ אֵל אָמוֹּ ה וְיִשְמְרֶךָ דכ: שְרָֹ רֶכְךָ יְהוָֹֹּ  :יְבָֹ
יו אֵלֶיךָ וִיחֻנֶּךָֹ  הכ נָֹ ה פָֹ  :יָֹאֵר יְהוָֹֹּ
לוֹּם וכ  יו אֵלֶיךָ וְיָֹשֵם לְךָ שָֹ נָֹ ה פָֹ א יְהוָֹֹּ  :יִשָֹ
מוּ אֶת זכ  רֲכֵם-עַלשְמִי -וְשָֹ אֵל וַאֲנִי אֲבָֹ  :בְנֵי יִשְרָֹ
 

 פרק זת  לתחי

קִים אֶת וַיְהִי בְיוֹּ  א  ת משֶה לְהָֹ ן  -ם כַלוֹּ תוֹּ  -הַמִשְכָֹ תוֹּ וַיְקַדֵש אֹּ    וַיִמְשַח אֹּ

ל-וְאֶת יו וְאֶת-כָֹ ל-הַמִזְבֵחַ וְאֶת-כֵלָֹ ם-כָֹ תָֹ חֵם וַיְקַדֵש אֹּ יו וַיִמְשָֹ  :כֵלָֹ

אֵל ב ם הֵם נְשִיאֵי  וַיַקְרִיבוּ נְשִיאֵי יִשְרָֹ תָֹ אשֵי בֵית אֲבֹּ  ….תהַמַטֹּ רָֹ

 
עֲגָֹלֹת וְאֶת-וַיִקַח משֶה אֶת ו ם אֶל-הָֹ תָֹ ר וַיִתֵן אוֹּ קָֹ  …םהַלְוִיִ -הַבָֹ
 

תוֹּ  י  שַח אֹּ ם הִמָֹ  וַיַקְרִיבוּ הַנְּשִאִים אֵת חֲנֻכַת הַמִזְבֵחַ בְיוֹּ
ם לִפְנֵי הַמִזְבֵחַ -וַיַקְרִיבוּ הַנְּשִיאִם אֶת נָֹ רְבָֹ  :קָֹ

ה אי  אמֶר יְהוָֹֹּ ד לַיוֹּם יַקְרִיבוּ אֶתמשֶ -אֶל וַיֹּ ם נָֹשִיא אֶחָֹ ד לַיוֹּ ם לַחֲנֻכַת הַמִזְבֵחַ -ה נָֹשִיא אֶחָֹ נָֹ רְבָֹ  :קָֹ
ן אֶת בי רִאשוֹּ ן בֶן-וַיְהִי הַמַקְרִיב בַיוֹּם הָֹ נוֹּ נַחְשוֹּ רְבָֹ ה-קָֹ ב לְמַטֵה יְהוּדָֹ דָֹ  :עַמִינָֹ
נוֹּ קַעֲרַת גי  רְבָֹ ה כֶסֶף אַחַת שְלשִים וּמֵאָה -וְקָֹ לָֹ  ….מִשְקָֹ

 
אֵ  דפ תוֹּ מֵאֵת נְשִיאֵי יִשְרָֹ שַח אֹּ את חֲנֻכַת הַמִזְבֵחַ בְיוֹּם הִמָֹ  …לזֹּ
רִים אֵילִם שִשִים עַתֻדִים שִשִים כְבָֹ  חפ ה פָֹ עָֹ מִים עֶשְרִים וְאַרְבָֹ ל בְקַר זֶבַח הַשְלָֹ נָֹה שִשִים  -שִים בְנֵיוְכֹּ  שָֹ

את חֲנֻכַת הַמִזְ  תוֹּ זֹּ שַח אֹּ  :בֵחַ אַחֲרֵי הִמָֹ
א משֶה אֶל טפ  עֵד  -וּבְבֹּ הֶל מוֹּ    לְדַבֵר אִתוֹּ אֹּ

רֶת -וַיִשְמַע אֶת יו מֵעַל הַכַפֹּ ל מִדַבֵר אֵלָֹ  הַקוֹּ
עֵדֻת מִבֵין שְנֵי הַכְרֻבִים -אֲשֶר עַל  ן הָֹ יווַיְדַבֵר אֵ אֲרֹּ  :לָֹ
 

the Menora (first time) on is reminded how to lightAharfterward A 
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קִים אֶת  וט  ם הָֹ ן -וּבְיוֹּ   -  הַמִשְכָֹ
ן אֶת נָֹ ה הֶעָֹ עֵדֻת -כִסָֹּ הֶל הָֹ ן לְאֹּ  הַמִשְכָֹ

עֶרֶב יִהְיֶה עַל ן-וּבָֹ קֶר-אֵש עַד-כְמַרְאֵה -- הַמִשְכָֹ  :בֹּ
מִיד   זט  ן יְכַסֶּנּוּ וּמַרְאֵה כֵן יִהְיֶה תָֹ נָֹ ה -הֶעָֹ יְלָֹ  :אֵש לָֹ
ן מֵעַ  ז י  נָֹ ת הֶעָֹ לוֹּ ם  וּלְפִי הֵעָֹ אֵל וּבִמְקוֹּ הֶל וְאַחֲרֵי כֵן יִסְעוּ בְנֵי יִשְרָֹ אֹּ ל הָֹ

ן אֵל-אֲשֶר יִשְכָֹ ם יַחֲנוּ בְנֵי יִשְרָֹ ן שָֹ נָֹ ם הֶעָֹ  ….שָֹ
 

Reflection: 
 
First Rosh Chodesh Nisan, all about the HOME – bayit 
Second Rosh Chodesh Nisan – all about the Mishkan 
  i.e. the nation/ the shul/ the community… 
 
The Mishkan in Sefer Devarim becomes  
ם    ה לְשַכֵן שְמוֹּ שָֹ וָֹ ם אֲשֶר יִבְחַר  יְהֹּ קוֹּ  מָֹ
 
And that is the place we bring our bikurim  
 And recite “arami oved Avi”   (topic for next shiur) 


